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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 17818:2023) vypracovala technická komise CEN/TC 164 „Vodárenství“, jejíž
sekretariát
zajišťuje AFNOR.

Této evropské normě je nutno nejpozději do června 2024 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do června 2024.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Zařízení podle toto dokumentu se smí užívat v různých oblastech použití, např. pitná voda, voda
v plaveckých bazénech, odpadní vody, úprava vzduchu, dezinfekce povrchu atd. Musí se dodržovat
další požadavky tohoto dokumentu, pokud jsou vhodné pro specifické použití.

Jakákoli zpětná vazba a otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na webových stránkách
CEN.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní Makedonie,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska, Španělska, Švédska, Švýcarska
a Turecka.



Úvod
K případným nepříznivým účinkům výrobku uvedeného v tomto dokumentu na zdraví lidí a živočichů
a na životní prostředí:

a)   tento dokument neposkytuje žádnou informaci o možných omezeních v používání tohoto
výrobku v zemi, která je členem EU nebo EFTANP1);

b)   do doby, než budou přijata ověřitelná evropská kritéria, týkající se použití a/nebo vlastností
tohoto výrobku, zůstávají v platnosti stávající národní předpisy.

#_ftn1


1 Předmět normy
Tento dokument stanovuje minimální požadavky pro systémy k úpravě vody, které vyrábějí účinnou
látku – „aktivní chlor“ – z chloridu sodného elektrolýzou pro provoz v místě použití (in situ).

Účinná látka vyrobená v místě použití (IGAS), v tomto případě aktivní chlor, může být zavedena do
roztoku („off-line“) nebo vyráběna přímo v potrubí („in-line“).

Tento dokument specifikuje požadavky na konstruci a zkušební metody pro zařízení používaná pro
výrobu aktivního chloru v místě použití. Specifikuje požadavky pro pokyny k instalaci, provozu,
údržbě, bezpečnosti a pro dokumentaci, která má být dodávána s výrobkem.

Výroba účinných látek v místě použití a uvádění jejich prekurzorů na trh EU jsou předmětem
specifikací nařízení o biocidních přípravcích (EU) 528/2012 [„Biocidní přípravky“]. Účinné látky
vyrobené zařízeními, u kterých je
deklarována shoda s tímto dokumentem, musí odpovídat BPR jak pro registrovaný aktivní chlor,
normy kvality a prekurzor podle příslušného použití, tak pro „Typ produktu“, který je uveden v BPR.

Tato norma se nezabývá používáním zařízení pro výrobu aktivního chloru v místě použití. Rozsah
užití pro výrobu chloru v místě použití je různý. Je odpovědností provozovatele/dodavatele výrobku,
který deklaruje shodu s touto normou, aby zjistil příslušný druh systému a provozní podmínky pro
specifické použití a:

–    specifikoval kvalitu biocidu vhodného pro použití. Ta může být stanovena v národních nebo
mezinárodních normách;

–    specifikoval příslušný typ produktu a provozní podmínky (koncentraci, dávkování a kvalitu
aktivního chloru);

–    specifikoval další požadavky právních předpisů relevantních pro specifické použití;

–    specifikoval vhodný prekurzor chloridu sodného, pro použití;

–    a příslušně označil produkt.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.

NP1)   NÁRODNÍ POZNÁMKA Evropské sdružení volného obchodu (ESVO).


